
Promotion of Regional Languages Since 1947 

Linguistic Diversity in Pakistan 

Pakistan, at the time of independence in 1947, inherited a rich linguistic and cultural diversity, 

with each province possessing its own distinct language and literature. Urdu was chosen as the 

national language to create unity, but it also generated resistance among provinces who feared 

the neglect of their native tongues. Despite Urdu’s dominance, regional languages like Sindhi, 

Punjabi, Pashto, and Baluchi remained central to people’s identity and cultural expression. These 

languages carried oral traditions, folklore, and regional histories that shaped Pakistan’s cultural 

heritage. Over time, provincial governments and literary institutions took initiatives to preserve 

and promote them. Radio, print media, and later television became vital in spreading regional 

literature. Thus, language remained both a political issue and a source of pride and unity in 

Pakistan’s national framework. 

Promotion of the Sindhi Language 

Sindhi is among the oldest literary languages of the subcontinent, with a written tradition 

predating partition. After 1947, Sindhi maintained its strong cultural position despite Urdu’s 

official dominance. The establishment of the Sindhi Adabi Board in 1951 played a crucial role in 

publishing classical and modern literature. Sindhi poets like Shaikh Ayaz expressed themes of 

nationalism, peace, and humanism, reflecting Sindh’s pluralistic culture. The government 

introduced Sindhi as a medium of instruction in schools, ensuring its survival among new 

generations. Radio Pakistan Hyderabad broadcasted Sindhi programs, songs, and dramas, 

strengthening linguistic identity. Sindhi literature since independence has focused on social 

justice, rural life, and harmony. Its promotion reflects Sindh’s consistent effort to preserve 

language as a foundation of identity and cultural pride. 

Promotion of the Baluchi Language 

Before independence, Baluchi was primarily an oral language with limited written literature. 

Post-1947, efforts began to standardize it and preserve its rich oral heritage. The creation of the 

Baluchi Academy Quetta in 1958 was a milestone, promoting research, publishing, and 

translation of Baluchi works. Writers like Gul Khan Naseer and Atta Shad infused modern ideas 

of nationalism, resistance, and human dignity into Baluchi poetry and prose. Radio programs in 

Baluchi helped spread the language across distant tribal areas, giving voice to a historically 

marginalized community. By the 1970s, universities began offering Baluchi courses, integrating 

it into formal education. Its literature vividly portrays tribal life, loyalty, and struggles against 

social and political oppression. Baluchi’s promotion symbolizes cultural revival and regional 

assertion within Pakistan’s linguistic landscape. 

Promotion of the Punjabi Language 



Punjabi, despite being the most widely spoken language in Pakistan, faced neglect due to Urdu’s 

political dominance. However, cultural movements and literary institutions worked to revive it. 

The Punjabi Adabi Board established in 1954 initiated publication of classical and modern 

Punjabi works. Poets like Bulleh Shah, Shah Hussain, and Waris Shah were reintroduced to 

academic syllabi, strengthening Punjab’s spiritual and literary heritage. Modern writers such as 

Najm Hosain Syed and Fakhar Zaman used Punjabi literature as a tool of cultural expression and 

resistance. Punjabi theatre, folk music, and festivals became popular mediums to preserve 

language and identity. Although Punjabi is not officially recognized at the provincial level, it 

continues to thrive socially and culturally. Its literature reflects humanity, love, and critique of 

social inequalities. 

Promotion of the Pashto Language 

Pashto holds deep historical roots in poetry and oral storytelling traditions. After 1947, Pashto 

became a vital symbol of identity in Khyber Pakhtunkhwa. The establishment of the Pashto 

Academy Peshawar in 1955 institutionalized research, publication, and preservation of Pashto 

language and culture. Prominent poets like Ghani Khan and Ajmal Khattak modernized Pashto 

literature by introducing themes of philosophy, humor, and social change. With the expansion of 

radio and television, Pashto songs and dramas reached new audiences across Pakistan. In the 

1970s, Pashto was recognized as a provincial language and included in the educational 

curriculum. Pashto literature emphasizes unity, valor, and resistance against oppression. Over 

time, it has evolved to include modern themes like peace, education, and reform, representing the 

resilience of Pashtun culture. 

Urdu and Regional Language Relations 

Urdu’s selection as the national language aimed to unify the nation but unintentionally 

marginalized regional tongues. The resulting tension led provinces to demand equal recognition 

for their languages. The 1973 Constitution marked a turning point by guaranteeing protection 

and promotion of provincial languages. Literary academies and cultural institutions started 

translation programs, bridging Urdu and regional literatures. Urdu, in return, absorbed 

vocabulary, idioms, and themes from regional languages, enriching its expression. Media growth 

allowed writers from all linguistic backgrounds to reach national audiences, promoting cultural 

pluralism. The interaction between Urdu and regional languages created a shared literary space 

reflecting Pakistan’s diversity. Thus, rather than competition, linguistic coexistence became a 

cornerstone of Pakistan’s evolving national identity. 

Literary Achievements Since 1947 

Since independence, Pakistan’s regional literatures have flourished, mirroring the nation’s 

complex journey. Sindhi poetry evolved towards themes of social justice, peace, and human 

dignity. Baluchi writers documented resistance and tribal life, giving voice to their historical 

experiences. Punjabi literature celebrated mysticism and humanity, while Pashto poetry 



emphasized unity, courage, and intellectual freedom. Translations between Urdu and regional 

languages broadened national understanding and cross-cultural harmony. Each regional literature 

contributed uniquely to Pakistan’s collective identity and democratic thought. These literary 

movements not only enriched cultural expression but also challenged political and social 

injustices. Collectively, they represent Pakistan’s pluralism — where diversity strengthens unity 

and language remains the soul of its civilization. 

 


